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Часть I

Калейдоскоп миров. Мир первый.
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Война закончилась, Темный Лорд побежден. Но какой ценой? Волшебный мир почти обезлюдел.
Гарри узнает, что арка ведет на самом деле в другие миры и решается попробовать вернуть Сириуса.
Вместе с Тонкс он попадет в Средиземье. Они и не догадывается, что им придется посетить не один
мир, чтобы найти его. Пейринг Гари/Тонкс. Кроссовер с Властелином колец.



Введение

В комнате с аркой в отделе тайн все оставалось так же как и тогда, когда он был тут в последний
раз. Гарри Поттер тяжело вздохнул и сдернул полотно с арки. Его взору открылось завихрение из
космического пространства.

- Ты уверен? - со спины к нему подошла Нимфадора Тонкс и положила руку на плечо.
- Да, если есть хотя бы шанс вернуть его, я должен воспользоваться им.

Слишком многие погибли в этой войне, чтобы не попытаться вернуть хотя бы одного. И даже
спустя год, после заключительного сражения люди продолжали умирать. Когда Ремус узнал, что
Фенрир покусал Гарри и сделал того оборотнем, то он поклялся убить его. И вот месяц назад он
наконец-то выследил его и исполнил свое обещание, но сам скончался от полученных ранений.
- Я все понимаю, - она обняла Гарри и прижалась к его спине.
- Может, все-таки останешься? - с надеждой спросил он, поворачиваясь к ней и обнимая. - Если
мои расчеты не верны, то мы оба можем погибнуть.
- Тогда я умру с тобой. Ты же знаешь, что у меня больше никого нет.

Он знал. В какой-то момент война перешла в ту стадию, когда уничтожались все, кто был хоть
сколько-нибудь причастен к ее участникам. Из-за этого волшебный мир сильно обезлюдел. Погибло
почти половина его жителей. Как со светлой стороны, так и с темной. Исчезли многие древние и
аристократичные роды. Если бы Хогвартс не был уничтожен, то сейчас бы он не набрал и трети
учеников от прежнего количества.
- Ты все собрала?
- Да, - они наконец-то отошли друг от друга.

Гарри в последний раз проверил свое снаряжение: жилет из кожи дракона, такие же черные
штаны и ботинки на шнуровке, черный плащ с капюшоном. На поясе висел в ножнах меч Годрика
Грифендорфа. Обе палочки были спрятаны в кобурах под рукавами. Рядом со всем этим странно
смотрелась кобура с пистолетом, прикрепленная к ремню на правой стороне бедра.

Одежда Тонкс выглядела точно такой же, за исключением того, что у нее была только одна
палочка, и не было меча с пистолетом. Зато на плече висел АКМ-47 Русского производства. Они
выбрали именно этот автомат за его неприхотливость и простоту обращения. Вообще-то доволь-
но странный выбор оружия для волшебников, но оно неплохо зарекомендовало себя в последние
месяцы войны. Гарри даже сожалел, что не додумался использовать магловское оружие намного
раньше. Можно было бы избежать некоторых жертв.
- Тогда пошли, - сказал он, забрасывая за спину сумку с их вещами. Она специально была закол-
дована, чтобы вместить в себя сколько угодно вещей и приэтом сохранить свой прежний вес. - Дай
мне руку и не отпускай.

Они взялись за руки и вошли в арку.
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Глава 1

Встреча.

Когда Гарри очнулся, он сперва почувствовал легкое дуновение ветерка на своем лице, а потом
пришло понимание того, что он лежит на траве. Молодой волшебник открыл глаза и приподнялся,
оглядываясь. Первое что он отыскал - была его подруга. Она лежала рядом и, похоже, была без
сознания. После этого он облегченно вздохнул и осмотрелся. Они оказались у подножья какой-то
скалы, рядом с озером и было темно.

Только после этого Гарри подошел к Тонкс и попытался привести ее в чувства.
Когда она наконец-то открыла глаза, то увидела Гарри и улыбнулась.

- Вставай красавица, а то простынешь.
- У нас получилось?
- Похоже на то.
- Ура! - завизжала она и бросилась ему на шею. Они вместе повалились на землю.
- Тонкс, хватит! - он наконец-то смог отстраниться от нее. - Рядом могут быть враги.
- Извини, но я очень боялась, что у нас ничего не получится или, что еще хуже нас раскидает по
разным мирам.
- Я тоже этого боялся, но все обошлось же.

Они наконец-то поднялись и тут недалеко раздались голоса, которые судя по всему, приближа-
лись к ним.
- Кто-то идет, - Гарри осмотрелся в поисках укрытия. - Быстрее, за те валуны.

Они спрятались и стали ждать. Вскоре из-за поворота скалы вышли люди. При этом четверо из
них были ростом как домовые эльфы, а один, судя по всему гномом. Но внимание Гарри привлек
старик с посохом. Несомненно, это был волшебник. Не меньше его заинтересовал и еще один человек.
Он был светловолосым и с заостренными ушами. Поттер еще ни разу не видел таких существ.

Они подошли к скале, у которой очнулись Гарри и Тонкс. Волшебник что-то произнес, и в ней
появились запертые ворота. Сомнения в том, что этот мир оказался волшебным, тут же отпали.
Так же Гарри понял, что, судя по одежде и вооружению, тут было средневековье.

Гарри и Тонкс просидели за валуном несколько часов, прежде чем странной компании наконец-
то удалось открыть ворота.

И тут произошло то, что никто не ожидал. Из воды вылезло щупальце, и схватило одного из
маленьких человечков. А потом из воды стали появляться все новые и новые щупальца. Гном и два
человека схватились за оружие и попытались отбить своего товарища, в то время как светловолосый
взялся за лук и пускал стрелы.
- Что будем делать? - спросила Тонкс. Она внимательно наблюдала за происходящим сражением. -
Он же их спокойно может разорвать на части.

Она знала, о чем говорила. Кальмар в озере Хогвартса во время заключительного сражения ута-
щил под воду немало Пожирателей смерти. Жаль, что его кто-то поджарил. Хотя... Гарри вспомнил,
что потом из него получились совсем неплохие шашлыки. Но обычно эти существа не нападают пер-
выми. Что же могло с ним произойти, чтобы он так озлобился?
- Попробуй вытащить этого человечка, а я задержу его. И поспеши, пока он полностью не всплыл.
- Хорошо, - и они выскочили из-за валуна.

Гарри выхватил палочку и начал бросать режущие заклятия, срезая щупальца. Тем временем
Тонкс таким же образом освободила человечка и использовала "Акцио пока тот не упал в воду. Он
закричал от страха и приземлился рядом с ней.
- Все внутрь - закричал старый волшебник. Тонкс подхватила человечка и вместе с ним забежала в
ворота. Гарри продолжая отстреливаться от щупалец, вместе со светловолосым человеком, прикры-
вал отступление остальных. А перед тем как юркнуть за ними в проход, он запустил "Бомбарда"в
только что начавшегося всплывать полностью осьминога.
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6 Глава 1. Встреча.

Когда все оказались в помещение, двери за ними закрылись. Гарри и Тонкс тут же использовали
"Люмос освещая темное помещение. И тут же они оказались окружены со всех сторон вооруженны-
ми людьми. Им пришлось встать спиной к спине и вскинуть свои палочки, готовые в любой момент
дать отпор. Однако никто пока ничего не предпринимал.
- Стойте! - приказал старый волшебник. - Уберите оружие!

С неохотой, но люди и гном подчинились, но убирать оружие не стали, а только отошли назад.
- Отпустите, пожалуйста, хоббита, - на этот раз он обратился к двум волшебникам. Тонкс только
тут заметила, что до сих пор держит человечка.
- Ой, простите, - она отпустила его, и тот хлопнулся на землю. Похоже, он был без сознания. Другие
маленькие человечки забрали его.
- Мы не хотим причинять вам вреда, - сказал Гарри, смотря на волшебника, который с любопыт-
ством рассматривал их.
- Это шпионы Саурона! - вставил слово человек с мечом и щитом. - Им нельзя доверять!
- Я не знаю, кто такой Саурон, но мы точно не его шпионы. Поверьте нам, - Гарри надеялся, что
все-таки кровопролития не произойдет.

Старый волшебник долго всматривался в него, прежде чем ответить:
- Меня зовут Гендельф-серый, а кто вы и какой у вас статус?
- Я Гарри Поттер, а мою подругу зовут Нимфадора Тонкс, но советую звать ее Тонкс. Она не очень
любит, когда ее называют по имени. Про какой статус вы говорите? И если они не собираются на
нас нападать, то может, уберут оружие?

Гарри немного раздражала данная ситуация.
- Да, да, конечно, уберите оружие, - с неохотой но люди подчинились волшебнику. Гарри и Тонкс
тоже убрали свои палочки и немного расслабились. - А насчет статусов, то в мире есть немного
волшебников и все они разделены на цвета. Я вот серый. А есть Сарумян-белый.
- Мы пришли из другого мира и у нас совсем другая система различать волшебников. Мы в свое
время сражались на стороне света.
- Я все равно не доверяю им, - проворчал гном, поигрывая своим топором. В это время хоббит
пришел в себя и застонал.
- Мастер Фродо! - к нему подскочил еще один их хоббитов. - Как вы?
- Все хорошо Сэм, - он поднялся и посмотрел на его спасителей. - Спасибо, что помогли нам.
- Фродо, они могут быть врагами, - снова вставил слово тот, кто называл их шпионами.

Хоббит с любопытством посмотрел на них.
- Да не враги мы вам! Мы, правда, из другого мира пришли.
- Я вам верю, - высказался Гендельф. - Однако сейчас не время выяснять подробности. Я боюсь,
что нас здесь ничего хорошего не ждет. И любая помощь будет кстати.
- Гендельф, но не опасно ли это? - спросил светловолосый мужчина. - Мы не уверены до конца, не
причинят ли они нам вреда.
- Вынужден согласиться с длинноухим, - проворчал гном. "Длинноухий"недовольно посмотрел на
него.
- Хорошо, пусть тогда кольценосец решает, пойдут ли они с нами или же своей дорогой.

Все почему-то уставились на Фродо. Тот ненадолго смутился, но ответил:
- А я им доверяю. Да и нам может пригодиться помощь еще двух волшебников. Пусть идут с нами.
- Что же, на этом и решим. Позвольте представить моих друзей.

Светловолосый мужчина оказался эльфом по имени Леголас. Гарри поразился, насколько сильно
отличаются эльфы в их мирах. Тот недоверчивый человек со щитом оказался Боромиром из Гондо-
ра. Другой человек - Арагорном. А остальных трех хоббитов звали: Сэм, Мерри и Пипин. При этом
последние два очень напоминали по своим повадкам Фреда и Джорджа. Ну а гнома звали Гимли.

После знакомства они наконец-то осмотрелись куда угодили. Помещение оказалось не большим и
завалено останками разных существ. Леголас поднял одну из стрел и, осмотрев, вывел свой вердикт:
- Орки.

Гном на все это смотрел с какой-то болью в глазах.
- Теперь понятно, почему от гномов Мории не было никаких известий, - произнес Гендельф. -
Погасите свои огни, хватит и моего света. Не надо привлекать к нам много внимания.

Гарри и Тонкс тут же погасили огни.
- Не стоит стоять на месте, нам идти через копии Мории три дня и мне хотелось бы преодолеть это
расстояние как можно быстрее.

Пожилой волшебник пошел впереди, освещая путь светом от шара на своем посохе.



Глава 2

Мория.

Они разбили лагерь у развилки. Гендельф сидел на камне перед проходами в разные туннели, и
пытался вспомнить по какому из них надо идти. Время от времени он поглядывал на двух странных
волшебников, которые сидели чуть в стороне от основной группы. Они привалились друг к другу
спиной и о чем-то не спеша беседовали. Эти двое были настоящей загадкой для старого волшеб-
ника. Особенно парень. Он чувствовал какую-то звериную сущность глубоко в этом человеке. Она
была темной как ночь, но в то же время и светлой как луна в полнолунье. Это как пугало, так
и завораживало. Однако в тоже самое время он видел, что сам человек к тьме не имеет никакого
отношения. Это противоречие могло ввести в тупик любого.

Его спутница тоже была не так проста, как могло показаться с первого раза. Эти ее розовые
волосы, да странное ощущение какой-то неправильности наводили на мысли, что она не человек.
Гендельф в который раз пытался увидеть ее истенный облик, но так ничего и не полчалось.

Что же касается их волшебства, то оно оказалось довольно емким, если они смогли использовать
такое количество заклинаний и не падали с ног от усталости. И в то же самое время оно было очень
оригинальным. Особенно Гендельфу было не понятно, как такими маленькими палочками можно
было колдовать.

И что же теперь ему делать с ними?
Возможно стоит подождать с решением этого вопроса до того момента как они выберутся из

копий? Да, пожалуй, это лучшее решение. Сейчас так и так придется держаться вместе.
Гендельф вздохнул и поправил табак в трубке, которую он курил.
Ладно, пожалуй, пора двигаться дальше.

- Ах, кажется нам сюда, - он указал трубкой на один из проходов.
- Ура, он наконец-то вспомнил! - обрадовался Мерри.
- Нет, просто из этого прохода ветерок дует больше.

- Что будем делать? - спросил Гарри у Тонкс, когда они сидели и ждали решения Гендельфа по
какому проходу им идти.
- Не знаю. Но Сириуса в этом мире нет, я проверяла.

Гарри понимающе кивнул. У них был прибор с кровью Сириуса, с помощью которого можно
было определить, находится тот в этом мире или нет.
- Тогда надо искать арку.
- И где нам ее искать?
- Арка должна находиться на месте большого скопления волшебной силы. У нас ее обнаружили
во время строительства министерства. А поскольку ее невозможно перенести на другое место, то я
думаю, что нам достаточно найти этот источник. Надо больше узнать об этом мире.
- Может этот волшебник нам поможет?
- Не знаю. Он мне почему-то Дамбулдора напоминает. А ты знаешь, какое у меня мнение о нем.
- Может этот не такой.
- Посмотрим. Главное нам узнать больше об этом мире, а там не пропадем.
- Ой, смотри, кажется, они решили по какому проходу надо идти, - весь отряд начал собираться.
- Наконец-то, а то я уже устал ждать.

Отряд еще долго шли по темным туннелям и залам Мории но в итоге они вышли к какой-то
гробнице. На середине просторного зала на постаменте стоял каменный гроб, который освещал
солнечный луч из дыры в потолке. И всюду виднелись следы былого сражения: истлевшие труппы,
переломанное оружие и стрелы.
- О нет, - гном подошел к гробу.
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8 Глава 2. Мория.

Гендельф подошел к одному из мертвых и забрал у него книгу. Пролистав несколько страниц,
он начал зачитывать о последних днях жизни тех, кто погиб здесь.

Неожиданно из-за одного из Хоббитов в колодец упал скелет, наделав много шума.
- Глупый хоббит! - воскликнул Гендельф, захлапывая книгу.
- Бум! Бум! - где-то заиграли барабаны.

Все замерли, прислушиваясь.
- Бум! Бум! Бум! - теперь барабаны играли без остановки.
- Они идут! - воскликнул Арагорн. - Всем приготовиться!

Леголас схватил охапку копий и использовал их как засов для дверей.
- С ними пещерный тролль! - закричал он, когда посмотрел в дыру на одной из створок.
- Тонкс! - обратился Гарри к своей подруге. - Я займусь троллем, а ты помоги остальным. Не жалей
пуль. Их у нас и так предостаточно.
- Я поняла.

Волшебница забрала сумку и забралась повыше на какой-то отступ.
И тут тролль выломил дверь. Тяжелые створки разлетелись в щепки, пропуская в помещение

множество мерзких и уродливых тварей. Они размахивали какими-то подобиями мечей и визжали
как резаные свиньи. По ним тут же начал стрелять эльф, а потом и Тонкс стала поливать свинцом.
Это ненадолго остановило пыл нападающих, но тут вошел тролль, размахивая оружием. Вот тут
и началось: орки хлынули толпой, и пришлось вступить врукопашную.

Наконец-то Гарри удалось, используя меч и палочку, пробиться к троллю в тот самый момент,
когда он прижал к стене Фродо и заносит для удара огромное копье. Он ничего не успевал сделать
кроме как:
- Акцио Фродо! - хоббита выдернула из-под удара в последний момент. Он закричал от неожидан-
ности и полетел в сторону Гарри. Тот отступил в сторону и Фродо сбил какого-то орка, который
подкрался к волшебнику сзади. Они оба приложились лбами друг об друга и потеряли сознание.
- Упс! - только и сказал удивленный Гарри.

Тролль в это время удивленно посмотрел на пустое место, а потом повернул свою голову с
обиженным выражением лица в сторону, куда улетел хоббит. В этот момент ему в нос прилетела
стрела Леголаса. Он взревел рассержено и бросился на самого близкого своего врага. То есть на
Поттера. Тот убрал палочку на место и приготовился встречать его.

Гарри отпрыгнул в сторону, уходя от удара тролля, и перерубил ему древко копья. Но тот
лишь отбросил бесполезную деревяшку и вытащил из-за спины огромный меч. Он замахнулся им
и опустил на то место где только что стоял его противник. Поттер же кувырком ушел в сторону и
был вынужден отбивать атаку какого-то орка. В два приема он зарубил его и в последний момент
успел подставить свое оружие под удар тролля. Огромный меч на этот раз опустился на своего
врага, но не смог смять его. Гарри обоими руками схватился за рукоять и присел на одно колено,
удерживая чудовищный по мощи удар. Однако было видно, что долго ему так не продержаться.

Нажимая на свой меч, тролль упустил из виду остальных противников и за это поплатился.
Арагорн воткнул свое оружие в ногу тролля, и тот взревел от боли, открывая незащищенное броней
и толстой шкурой место. В следующее мгновение друг за другом в его горло воткнулось сразу две
стрелы. С огромным грохотом он упал на пол, придавив собой начавшего только сейчас приходить
в себя от столкновения с хоббитом орка.

Как-то само собой бой завершился, а оставшиеся враги бежали.
- Вот черти! - устало произнес Гарри, вытирая пот с лица. Давно он так не выдыхался. Обычно
дело приходилось иметь с Пожирателями смерти, а те всегда использовали только заклинания. С
неохотой он сам себе признавался, что мечом плохо владеет.
- Ты как? - Тонкс спрыгнула со своего места и подошла к нему. Она сильно перепугалась за него,
когда тот блокировал удар тролля.
- Нормально, - и обратился к уже очнувшемуся хоббиту. - Ты как?
- Не знаю, - он растерянно потирал месту ушиба. - Я с вами скоро всю голову себе шишками набью.
- Ну, извини, я не хотел.
- Тогда хоть может не надо больше так меня спасать? - взмолился он.
- Эх, надо Фродо, надо, - философски ответил ему Гарри, стараясь смотреть в другую сторону.
Тонкс пыталась удержаться от хохота, спрятавшись за его спиной.
- Спасибо, что спасли Фродо, - к ним подошел Арагорн.
- Это мне вас надо благодарить. Я бы не смог долго удерживать его меч.
- Пожалуй, я поверю, что вы не шпионы.
- И на том спасибо. Но не пора ли нам идти? Они могут вернуться.
- Да, - наконец-то очнулся от своих раздумий Гендельф. - Идемте скорее.

Вскоре отряд выскочил в огромный зал с множеством толстых колон даже по меркам гигантов.
Со всех сторон доносились отзвуки барабанов и крики орков. Тонкс и Гарри время от времени
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отстреливались от них из магловского оружия, но, в конце концов, их все-таки окружили. Ор-
ки столпились возле них, не решаясь вступить в круг освещенный посохом Гендельфа. Но было
понятно, что рано или поздно они нападут.

Гарри лихорадочно искал выход из сложившейся ситуации, но так и не находил. Неожиданно в
дальнем конце зала раздался рев и к ним начало приближаться что-то огненное. Орки заверещали
и стали разбегаться.
- Балрог, - выговорил бледный Гендельф. - Так вот, что скрывает в себе тьма Мории.
- Что такое Балрог? - спросил Гарри.
- Демон огня. Бегите! Он не по силам никому из вас!

И они побежали. Гарри начал бросать заклинания "Редукто"на колонны и те стали обрушаться
за их спинами. Но надолго завал не остановит такого демона и все это понимали.

Неожиданно они выбежали к огромной, полуразрушенной лестнице, которая проходила через
пропасть. И так получилось, что когда один кусок лестницы обрушился, то Фродо оказался отдельно
от всех остальных.
- Фродо, прыгай! - закричал Арагорн.
- Я не допрыгну.

Со всех сторон начали жужжать стрелы орков. Леголас вскинул лук и пускал стрелы в ответ.
- Сейчас, я помогу, - Тонкс достала свою палочку.

Как только хоббит увидел это, то его глаза расширились в ужасе и он закричал:
- Нет, нет, только не так! - но было уже поздно.
- Акцио Фродо!
- Не-е-ет! - уже в воздухе продолжал кричать он. Но на этот раз ему повезло, и Арагорн успел
поймать хоббита.
- Быстрее, бежим! - после этого приказал он.

Вскоре они наконец-то достигли моста и переправились на ту сторону. Но неожиданно за их спи-
нами прозвучал оглушительный рев и из туннеля показался Балрог. Гарри мысленно присвистнул.
Такого он еще не видел: огромный, огненный и с крыльями. Демон держал в руке меч и направлялся
в их сторону по мосту.

И тут на мост вышел Гендельф и остановился на середине.
- Ты не пройдешь! - закричал он и стукнул посохом по мосту. Волшебника тут же окутала полупро-
зрачная сфера. Балрог нанес удар мечом, но сфера выдержала, а потом мост под ним обрушился
и он упал вниз.

Гендельф уже хотел вернуться к остальным, когда неожиданно из пропасти взметнулся кончик
огненной плети и, захватив ногу волшебника, утащил за собой.
- Нет! - Фродо с трудом утащили от обрыва в пропасть.

Когда отряд выбрался наружу, они смогли наконец-то перевести дух и отдохнуть.



Оглавление

I Калейдоскоп миров. Мир первый. 2

1 Встреча. 5

2 Мория. 7

10


